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«KHUTHb, CYIHIECTBOBATBb» B YKPAMHCKOM A3BIKE

CraThsl TOCBSIICHA MCCICIOBAHUIO AaKCHOJIOTHYECKA MapKHPOBAHHBIX
TPYII JICKCHKA B COCTaBE JIGKCHKO—CEMAHTHUYECKOM TPYMIBI CO 3HAYCHUECM
«OKHThb, CYIIECTBOBAaTh» B YKPAWHCKOM sI3bIKE. BBbIAEICHBI MOATPYIIIIBI
MTO3UTHUBHOW (KUTH XOPOIIO, KUTh 0araTo) W HETaTHBHOHN (KHUTH IUIOXO, )KHUTh
6eaHO, TsDKENo paboTrath, Oe3[eTbHUYATH) OLEHKH. [IpoaHATU3UPOBAHbBI
MOJIrPYIITBl ATHYECKUX OIEHOK ()KUTh aMOPAIbHO, )KUTh BParaMu, CCOPUTHC,
KHUTh B Mupe). [IpocneskeHbl OCHOBHBIE 00pa3bl U MPEACTABICHUS, JISKAIIUE B
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The article studies axiologically marked lexical groups within the lexical—
semantic group with the meaning «to live, to exist» in the Ukrainian Language.
Subgroups of positive (to live well, to live wealthily) and negative (to live
badly, to live in poverty, to work hard, to dawdle) evaluation are singled out.
Subgroups of ethical evaluation (to live immorally, to be at feud, to quarrel, to
live in peace) are analysed. The main images and ideas that evaluation is based
on are traced.
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VY crarti po3rasHYTO icTOpiro TpaHcdopmarii JKiHOUMX 00pas3iB y
KIacHYHIH TOTHYHIM Tpamumii. Takox  OOCHIIKYeTbCI  OCOOIHMBICTH
penpeseHTarii kiHounx oOpa3iB B omoBimaHHsX Poampma [lama, TBOPYIiCTB
SIKOTO JTOCIITHUKY CXWIbHI KIIaCH(iKyBaTH K HEOTOTHYHY.

Karouosi ciioBa: Poanbs Jlan, roTuka, HEOrOTHKA, CACIIEHC, XKIHOY1
o0pa3m.

Knacuyna rotudna niteparypa cTBOpHJa LIy rajiepero SICKpaBUX
KIHOUMX 00pa3iB. Pyx iCTOpMYHMX 1 COIIaIbHUX TPOIIECIB MPHU3BOIUB
0 TpaHcopMalliii caMoro >KaHpy, 3MIHIOBAIOCS CHPUNAHATTS i
PO3YMIHHS KIHOYHX 00pa3iB SK y caMiil TOTHYHIH JiTepaTypi, Tak i B ii
MOTPaKTyBaHHI. BUBUEHHSM XiHOYMX 00pa3iB y TOTHYHIN JiTepaTypi
3aiimanucs taki pocmigHuky, gk C. bekep, k. Bickep, JI. JlpeiineH,
A. Xopuep, A.Cwmit i I.Bomnec Ta iH.

Y roruunomy pomani XVIII cT., enemeHTH SKOTO aKTHBHO
eKCIUTyaTyBaja JiiTeparypa POMAaHTH3MY, 4acTO TOJIOBHOIO T'€pOTHEIO
rocTaBaja MHOTINBA MOJIOA JIiBYMHA-CUPOTA, KA 3pocTaia 6e3 marepi,
BeJa iUIIiYHE KHUTTS, 0 3rOJI0M 3MIHIOBAIOCS YB’SI3HEHHSIM Y 3aMKY
«rtupaHa». Hanpouyn emowniliHa 1 4yTiauBa, TepoiHS  mmicis
PI3HOMAHITHUX  NPUTOJ-BUNPOOYBaHb 3pELITO0 Yy  BHUHAropomy
OTpHMyBajla MIACIHMBE IOJAPYKHE JKUTTA. Taka ClOKeTHa cxema y
3arallbHOMY peajlizoBaHa y BUTJsimi pomaniB . Bonmona «3amok
Otpanro (1764) ta A.Penxnip «Taemuuni Ynonbdcbkoro 3amky»
(1794), 1m0 CcHOTOJHI BBAXKAIOTHCS KJIACHKOI T'OTHYHOI jiTeparypu. Y
X TBOpax BTUICHO JIHOYi CTpaxw, Mpii Ta CIHOAIBaHHS, a TaKOX
HaMaraHHs TepOiHb JOCSITTH X04 OM TICHXOJOTIYHOI, SKIIO He
CyCHUIbHOI HE3aJIe)KHOCTI BiJl JOMiHYBaHHsS YOJOBIKiB. 3a CIIyIIHHM
sayBakeHHsM P. Toca (Réka T6th), repoinst roTH4HOrO poMaHy MocTae
ceoro poay JHon KixoTom, 1m0 Mae MOXIMUBICTD Y35TH YYacTh Y
HEXXIHOYMX CIIpaBax, 30epiraouy Npud LBOMY CBOKO KIHOYHICTH [12,
p. 21].

AKTHBHE BUBUCHHS KJaCHUYHOI TOTHYHOI criaqmubu y XX cT. 0yJio
KatajlizoBane (¢GopMyBaHHAM Yy Apyrid momoBuHi  50-x  pp.
niteparypHoro ¢enomeHy HeoroTuku. Kiacuyna miTeparypa 3a3Haia
peakrtymizamii Ta TEPEOCMHUCICHHHS B CYYaCHOMY KOHTEKCTi, IO,
BOUYCBHUb, BIUIMHYJIO Ha MHOXXHMHHICTh MiJXOMiB 1O IMOTPAaKTYBaHHS
npobJeMu, a TaKOK CTUMYJIIOBAJIO 1HTEPEC 10 OCMHCICHHS «TOTHYHHXY
IHBapiaHTIB TeopeTHKaMu Jitepatypu. Tak, y 1976 p. E. Moepc (Ellen

36



I'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BUIIMX HAaBYAJIbHUX 3akianax. Ne 29, Kuis, 2014

Moers) BHOKpeMmIIa TTOHATTS <«okiHOo4oi ToTukm» (Female Gothic), mo
SIKOT BiJTHECa TBOPH, HAIMCaHI B TOTHUYHIM TPaguIlii MHCEMEHHHUIISIMH,
K1 37e01IbI0r0 300paXKyBaiy coLliajdbHE Ta POAWHHE JKUTTA 3 TOUKH
30py JKIHKH, aKIEHTYIOUH Ty cdepy OyAeHHOCTI, IO KOHCEPBATHBHO
BBKAETHCS <OKIHOUOIO». Y TIHOMY CEHCI B3IPIIEBUMH BBaXKArOTHCS
TBOopu A. Penkmid, 30kxpema, «Taemuuii Ymomb(cbkoro 3aMKy» Ta
«Cunniticekuii poman» (1790), B IKMX MUCHMEHHHI BHUKOPUCTOBYE
MOTHBH TOTHYHOI JITEpaTypu: TMepeciiayBaHHSI TepoiHi CTapuM
YOJIOBIKOM, TaEMHHYA TOCTaTh OaThKa, TMONIYKH BTpPA4YeHOI Matepi,
3’siCyBaHHsI BIIacHOI iqeHTHYHOCTI [8, p. 158].

31 CXOXKMMH TEeMaMHd 1 MOTHUBAMH TIpAlOBalli MUCHMEHHHUIII
HacTymHUX nmokoiiHe — E. Byn «Taemants Ict-Jlencbkoro 3amky» (East
Lynne, 1861), M. Bbpenaroe «Cexkper nemi Ommi» (Lady Audley’s
Secret, 1862), C. JIi «Ka3ka inmux gaci» (Tale of Other Times, 1783—
5), E. Bpoute «bypesepxm» (Wuthering Heights, 1847) ta in.

[IpUKMETHOIO PHCOIO <OKIHOYOI TOTHUKH», 3a CIIOCTEPEeKEeHHIMH /.
[ManTepa, € akieHTallis cacrieHcy, a He ropopy [8, p.279], npo 1o
CBITUATh TIEPEHECEHHS YWTAIbKOI yBard 3 3OBHIIIHIX TMPOSBIB
JKAXJIMBOTO y BHYTpPIMHIA CBIT TepoiB. YuTau Mae MOXKIUBICTh
crpuiiMaTi TiepeOir MoAid TINBKH Kpi3h NPHU3MY CBITOIIISAY TepOs.
Binkputa waHidecramisi jxkaxy 3aMiHIOETbCS HOTO HampyKEHUM
OUiKyBaHHSM.

OpHak 3alpoONOHOBAHUM MO/ BUSBUBCS BEJIbMH YMOBHHM, aJlKeE
4acTO MeXa MiX «JIOJIOBIYOIO» 1 «KIHOYOI0» TOTUKOI0 HE BH3HAYAETHCS
JHIIEe TeH/IEPHOI0 NPHHAISKHICTIO MuchbMeHHUKa. ['otnuni tBopH LI
Haxpe (Charlotte Dacre) «3odmaos» (Zofloya, or The Moor, 1806) i M.
Mlemni «®Dpankenmreiin» (Frankenstein) MicTaTh pHCH «40JIOBIUOi
TOTHKHY, OCKIIBKH (POKYCYIOTBCSI HA TIMTAHHSAX TOPYILICHHS COIliallbHUX
Taldy TreposIMH-YOJIOBIKAMH, SIKi 3pELITOI0 OTPUMYIOTh IOKapaHHsS 3a
CBOIO TPIXOBHICTb, JKIHOYI K TIEPCOHAXKI 3/I€0UIBIIOTO MOCTAIOThH Y PO
xepTs [8, p. 278].

Pa3oMm i3 TUM BapTO BKa3aTH Ha MPHUKIAAH 3BOPOTHHOTO MPOLECY —
poman B. Komninza (Wilkie Collins) «Kinka B 6inomy» (The Woman in
White, 1860), sikuii 3aBAsSKH HOTo «iHTEpeCy 0 AecTadimizallii KiHOUOo1
1IEHTUYHOCTI, <...> BiACYTHICTH BigUyTTS 4OJOBi4Oi mpoBuHU» [10,
p. 72], BimoMa moCHiTHULA TOTHYHOI JiTeparypu A. Minbank (Alison
Milbank) BiTHOCHTB 10 «KiHO40» Moaeii. CIo[Iu K MOXHA 3apaxyBaTH
tBopu III. Jle ®anro «[Ismeuxo Caitmac» (Uncle Silas, 1864), «Pyka
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Baitnnepa» (Wylder’s Hand, 1864) Ta «Tposinna i kiarou» (The Rose and
the Key, 1871), me aBTOp AOCIiKYE MEXi MOPATHHOTO BUXOBAaHHS, a
TAaKOX BEJUKY yBary NpHUALISE BUBYCHHIO IICHXiaTpii, OCOOIMBO Yy
30ipii omoBigane «Y n3epkaini 3arymaneHHomy» (In a Glass Darkly,
1872). Takoro pomy mpo3y J. TlaaTep BUAISIE SIK OKPEMHH THII
TOTUYHUX TBOPIB, Ha $KI BIUTMHYB XaHpP CEHCALlIHHOTO pOMaHy
(sensation novel) [8, p. 26-27]. IxHbOIO XapaKTEPHCTHYHOIO PHCOIO €
IHTEpeC IO MOMAITHBOTO XUTTA Ta 3JI0OYMHIB JOOPONOPSAHUX OypiKya,
NHWTaHb IJCHTHYHOCTI Ta TIOPYIIEHHS MEX JO3BOJICHOTO, a TaKOX
JTOCITIJPKEHHS CIMEHHUX 3B’ SI3KiB MaTepi 3 JOHBKOIO, JIOHBKU 3 OATHKOM 1
4OJIOBiKa 3 JPYXHHOI. [[OCHIIHMK BHUIUISE Il OJUH THI TOTHYHOL
ceHcarliifHo1 mpo3u (gothic sensation fiction), sika 300paxxye 60KeBIITbHY
a0o0 3JIOYMHHY TepOiHI0. Y LbOMY BapiaHTi FOTHYHHUX TEKCTIB >KiHKU
rmocra€ aMOIBAJIEHTHHM IIOCOHAHHSIM aHTUTETHYHUX I1IOCTacell —
repoiHi 1 MOHCTpa, IO, TPOBOKYIOUM TIIEPEKUBAHHSI  Uepe3
HECTAaOLIBHICTh 1AEHTUYHOCTI, MAa€ 3a HaCIIJOK BHXIJ 3a Mexi
BU3HAUYEHNX TEHAEPOM pOJboBUX (QYHKLIH 1 curyaniit. [pukianamu
takux TBOpiB € «Taemuuns neni Oneneit» (Lady Audley’s Secret, 1862)
M. Bpennon (Mary Braddon) Ta «3o¢mnos» 1. dakpe. [TomynsapaicTs i
MOUIMPEHICTh IUX 1 MOJIOHUX TBOPIB cHpusuia (GOPMYBaHHIO BHpA3HOI
HAI[IOHAJIBbHOT TpPAJMIli, IO CTOCyBajlacsi  PENpPEe3CHTATUBHOCTI Ta
CIEKTPY XKIHOYMX 00pa3iB y aHTIIHCHKIN JITEpaTypi pi3HUX €MoX, SKa
30eperya CBOO TATIICTD 1 BIUIMB 1 B JliTepaTypi XX CTONITTS.

B XIX cronitti ToTHYHA JiTeparypa, M0 CBOIMHU CIIPSIMYBaHHSIMH
BUSIBIJIACSL CYTOJIOCHOIO IHTEpPECY POMAaHTHYHOI JiTepaTypu SK [0
MICTHYHHX TPOSBIB JXUTTA, TakK i JO MOTA€HUX TTHUOUH («HIYHUX CTOPIH
nyuny» E.T.A. l'odmaHn) m01ChKOT CBIJOMOCTI, MMOYMHAE JTOCIIHKYBATH
MICUXOJIOTIYHMI cTaH repois. e TopkHysocs 1 3MiHU 00pasy kiHKU. Sk
3ayBakye JI. JlpeineH, «KiHKa IMOCTa€ CEKCyaJIbHUM XIKakom» [7,
p. 30], skuii pyiiHye ciMeliHi 3acaau, YOCOOJI0€ HECBIIOME MTEPBUHHE 1
TBapuHHE Oa)kaHHs. AHANI3yIOUM POJIb KIHKK B JIITEpaTypi, 1J1€0JI0T
¢deminictuuHoro pyxy OPpannii Cumona ne boByap (Simone de
Beauvoir) giiila BUCHOBKY, IO <OKIHKa» 1AEHTUQIKYETHCS JIHLIE Y
CITIBBITHOIIIEHHI JI0 «JOJIOBIKa», a HE K He3aJde)kHa OKpeMa OIMHHUIII
[9, p. 14]. IIpo caymHICTh BOTO CIIOCTEPEIKCHHS CBIMYUTH 1 TOTUYHA
miteparypa XX cCT., repoiHi sKoi 37e0inbIIOro 300paxkeHi B
JIOMAITHOMY TIPOCTOPi, PENpPE3CHTOBAHOTO SK OJWH 13 BapiaHTIB
YB’SI3HCHHSI, Ti€i HECBOOOIW, IO BHUTICHWIA (I3UYHY 3aMKHEHICTh
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CepeqHhOBIYHOTO 3aMKy. Ha 1oka3 mpOro cydvacHi JOCIiTHUKH
«oxinouoi» rotuku A. Xoprep i C. 3mocHik (Avril Horner i Sue Zlosnik)
HaBogiATh pomanu b. Kominz (Barbara Comyns) «/louka BeTepuHapay
(The Vet’s Daughter, 1959) ta «lxkipsni crinbii» (The Skin Chairs,
1962) [11, p. 5] Bonu BKa3yTh Ha Mapoit0, IPOTECK, JAOTEIHICTH Ta
«IOpHHUH TYMOp», 3 SIKUM ITHUCBMEHHHIS aTaKye MOOYT IMOBCAKICHHS i
naTpiapxanbHui yknaa. OueBUAHUM € 3MILICHHS aKIEHTIiB, 3aTy4eHHS
HOBOTO TIOCTHKAJIBHOTO apceHaly, IO JI03BOJISE TOBOPHTH IIPO
(hopMyBaHHS HEOTOTHYHOTO HAMPSMKY, SKHA Ma€ BXKe BJACHI 3aco0m
nepeocMuciieHHs kiaacuuHoro cnanky. Jlx. Bickep (Gina Wisker) B
npaui «[Topounicte Ha kyxHi: ['otuka Cunbgii [Inat» (Viciousness in
the kitchen: Sylvia Plath’s Gothic) yka3sye Ha ABONHKICTP >KiHOYOT PO,
napajokcalibHe TIO€[AHAHHA CTpPaxy 1 KOXaHHs, I1HAKMIOCTI W
1IGHTUYHOCTI B 00pa3i marepi Ta apyxunu [11, p. 5]. Tloeteca 3minro€e
3BUYHI POJIi Ta OYiKyBaHHS Bifl )KIHOYOTO CHOCOOY JKHTTS, BUKPHUBAE
HeOe3neKy 3aJ0BOJICHHS 1 BTpaT B NPUHHATTSA NaTpiapXaJabHOTO
CBITOCTIPUIHATTSL.

[loniOHI TeHmeHIii MICTUTHh 1 TBOPYICTH BiJIOMOTO aHTIIHCHKOTO
nucbMenHrka Poanpaa lama (Roald Dahl, 1916 — 1990), sika, Ha 1yMKY
0araTboX JOCIIHUKIB, € ICKPaBUM CBIIYCHHSM pEaKTyi3allii TOTHIHOT
Tpaaulii B Cy4aCHOMY KOHTEKCTi. Pi3HOMaHITHI BHUSIBU TOTHYHUX
eneMeHTiB y mposi P. Jlana BigHaxommMo Ha KiJTbKOX IOETHKAIBHUX
PIBHSX, OJTHAK Y MEXaX JIaHOTO JOCIIJKEHHSI yBary CKOHIIETPOBAHO Ha
XKIHOYMX o0pa3ax y HEroTW4HiH Tpo3i muchMeHHWKa. P. Jlan ymucye
XKiHOYi 00pa3u B JOMAIIHIN MPOCTip, POOUTH MOTAEMHI Oa)KaHHSI KIHKU
Ta ii mpUCTPacTh PYLIHHOIO CHIIOID CIOKETHOTo pyxy. JKiHka y mposi
MUTIIS TIOCTAE B Pi3HUX IMTOCTACSX: BOHA OJIHOYACHO i CIMEWHUIT THUpaH, i
no0aiaMBa Matd, 00 €KT XTUBUX OakaHb 1 (oOIH YOJIOBIKIB, MCTHBA
BOMBLA 1 TOKipHa, JarigHa IpyxuHH. BepBeuka poneil Jnens He
Oe3KiHEYHa, BOHH 3MIHIOIOTH OJIHA OJHY 3 KaJCHI0CKOIIYHOI
HIBUJIKICTIO, HE JIO3BOJISIFOUM 3a3UPHYTHU 32 MACKY 1, 3pEIlTO0, HABITh Y
¢inani, 3’scyBaru, sika 3 HUX Oyna crnpaBxHbol. Y TBopax P. Jlama
XKiHKa, HE BIOBOJIEHA BH3HAYEHOIO 1 CYCIIIBHOIO POJUIIO, Jlamae Taly
CIMEHWHOTO KUTTSI, BUXOAUTD 3-ITiJT TUCKY HaTpiapXalbHOT BIaIH.

VY 36ipui onosigans [ana «ITominyHok» (Kiss, Kiss, 1960) xiHoui
o0pasu, Ha Hamly JOyMKYy, MOXXHA 3IpyNyBaTH, BIAMOBITHO 0
POAMHHOTO Ta COINAJIBHOTO CTAaTyCy 3a TaKUMH KaTeropisMa —
TIPYXKUHU, MaTepi Ta cTapoi AiBH. [1oCTYIIOBO repoiHi, cepury 3aiexHi
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BiJl YONIOBIKIB 1 MiABIaAHI iM, MMO30YyBalOTHCA IXHBOTO BILUTUBY a00
IUITXOM OYHTY 1 BHpaKeHHS BIIACHOI BOJI, 200, B KpalHbOMY BHITAJIKY,
— BOMBCTBOM.

CymupHa [npyxuHa, Matu-ctpagaunsg Kmapa 3  omnoBigaHHA
«Hapomxenns i karactpoda» (Genesis and Catastrophe: A True Story)
«Oynma Ttuxoto 1 moboxnoro. | myxe cymHoro. Bona Hikomm He
mocMixanacs», 31 CMUPEHHOI TMOKIPHICTIO CIpHiMala CBOTO
«3ap03yMiNIoro, BIaIHOTO, 3aAUPUKYBATOro» donosika [5, p. 161]. Ti aii
CKEpOBYIOTHCSI MAaTEPUHCHKAM IHCTHHKTOM 1 CTpPaxoM IIepea THiBOM
4oJioBika. BoHa HiKOJIM He 4yja BiJi HROTO JOOPOTO CJIOBa 1 MOHAA yce
Oosumacsi, o0 HOMy MOXe He crogo0aTHCs HOBOHAPOKEHE HEMOBIIA:
«M¥u 1IOHHO MOXOBAJM HAlly TPETIO AWTHHY, a BiH MEHI Kaxe, IO B
HBOTO JJIsi MeHe rapHi HOBUHH» [5, p. 163]. B omosiganni Jlana
HEMOBJIS TIEPEBEPIIUTH JKOPCTOKICTh OaThKa 1 CTaHe «KaTtacTpodoro»
JUTst CBITY (TIpi3BuIIe ponuHU — LiTiep, iM’ s Mamoka, 3BicHO, Aonbd).
Cxoxoro € nons Mandpena, nepcoraxa 3 pomany I'. Bonmona «3amok
OtpaHTo», SIKMU HEe HaITO IMepeHMaeThCsi TOpeM Marepi, sKa MOWHO
BTpaTHia cHHA: «TUM YacoM, 3aBASKM CTapaHHSAM i HiKIyBaHHIO 000X
MOJIOJMX JiBYAaT, KHATHHA InmosniTa oTAMunacs; BOHa 3HOBY 3aHypHiacs
B CBOE rope, aje cepej OypXJIMBHX HaIaIiB Bi4ar0 MOCTIHHO HUTajIa
mpo cBoro 4osioBika 1 moBenutens» [4]. Kusruns Inmosdita 3
KJIIACMYHOTO TOTUYHOTO POMAaHy IIOKIpHA BOJII YOJOBiKa, 1 MOAiOHY
TIOBEJIIHKOBY MO/IEIb pealtizye repoins onosiganHs P. Jlana.

JKinku He cynepeuaTh BOJII YOJIOBIKIB, sSIKI y CBOIO 4Yepry, He
HaMararoTbCcs 3pO3yMiTH XiHKY. Tak, Hanpukiaa, noBoauTbes Ensapn —
repoi onosiganus Jlana «EnBapa-3aBoiioBHuk» (Edward the
Conqueror) 3i 30ipku «[lomimyHok». EMmoriiiHy mopoxkHedy B Jymii
fioro mpyxunu Jlyi3u 3allOBHIOE KIT, IO CTa€ il €IUHOIO BiJIPajoro i
po3panoto. [lepeitHaricte koToMm, sikuii uist JIyi3u crae jenb He CeHCOM
XKUTTS, TNPUBOIUTL ii 10 OOXKEBIJIBHOI IyMKH, IO I TBapuHA —
nepeBTuieHHs — kommo3utopa  ®. Jlicra.  ExmBapm, — 3posymiino,
BIIMOBIIIE€TbCS NMPUHHATH L€ Ha Bipy, ajle THM HE MEHII, MOYHWHA€E
PEBHYBaTU APYKUHY A0 KOTa, SKOTO 3pElITOr0 1030yBaeThcs. Cpoly
OyHTY 31iliCHIOE APYXKHHA B omoBiganHi «Maroune xesne» (Royal Jelly):
«Matu crosma Oinsi JBepeil, MPUropTaloyM CIUIYy AWTHHY. JKiHKa
OUBHJIAcST Ha YOJIOBIKAa IIUPOKO PO3KPUTHMH ounMa. BoHa Bcs
HaIpy>Xujacs BiJ THiBY, oOmwdds ii 3070 OUTBII, HIK 3BHYAIHO,
ryou ime Oimbime crucHymucs» [5, p. 130]. Ileit BusB rHiBY Hamaii
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npubdepe daHTacMaropuIHuX (OpM KOHKPETHUX Iil, JKEPTBOIO SKHX
CTaHE TUTHHA.

P. Jlan Haginsge oapyKEHUX J>KIHOK CHIJIOK, IO JIa€ iM HacHary
BHUpPBATHCS 3-1] BIaaAu 40JIoBika. ['epoini onoinans «/lopora no paro»
(The Way Up to Heaven), «Bimesasm i Mepi» (William and Mary),
«B6usctso ITarpika Menoni» (Lamb to the Slaughter) croBreni xaru
MOMCTU 3a 0OararopiyHe MOKipHE MOJpPYKHE XUTTA. KoXHa 3 HHUX Ha
NepuMid Mo — BipHA Ta N0alIMBa JPYKWHA, ane, KOJW BUIAJAE
HAroJia, BOHH CIIOBHA BUKOPUCTOBYIOTh MOXKITUBICTh TIO30YTHCS THPAHA.

Micic ®ocrtep, repoinst onopinanns [ana «/lopora B pait», «mmoHas
TPUIIATE POKIB CIOYXHJIa UYOJNOBIKOBI Bimmano i mmpo» [5, p. 45].
IIpoTsiroM ychOrO TOAPYNKHBOTO KUTTS MicTep Poctep Tiy3yBaB 3
JIpY>KMHH, sKa Oosiacsl KyJIUCh 3alli3HUTUCS. BoHa 3aBxmau Tepruissue
npuiiMana 3HYIIAHHS, aje, KOJW 4epe3 3BUYHI KIMHU BiH 3acTpAr y
midti, micic @octep He 3pobmia HiYoro, mod ypsTyBaTH ioro. BoHa
3aJMIIa€ CBOTO THUpaHA HA BIPHY CMEPTh. A KONHM MepeKoHanacs B
1bOMY, «Ha ii 00JIMYUi Jie[ib TTOMITHO 3acssUI0 3a10BOJICHH» [5, p. 57].
KinpkasieHHa TICHXiuHA Hampyra JIpy)XKUHH TIepeTBOproe il  Ha
XOJIOJTHOKPOBHY, BIIEBHEHY B CBOIX JifIX JKIHKY, IO HE 3HAE XKAIIO Ta
CHIBUYTTS.

SAxmio wmicic Popecrep crae MacHMBHUM CIOCTEpirayeM CMepTi
YOJIOBIKA 3a HEHABMHCHE IiJUTAIITOBAHUX OOCTAaBHH, TO 3yMHUCHE
BOMBae 4YojoBika Mepi Mernoni, repoins omnoBigaHHs «BOUBCTBO
[Natpika Menoni» 31 30ipku Jlana «Xrtoch, mnOAiOHUA 10 TEeOE»
(Someone Like You, 1953). BaritHa Mepi, mo4yBIIH Bijx 40JOBIKa, 110
BiH IOKOXaB iHIIY 1 3aJIMIIAE ii, «IPOCTO MigifILIA 10 HBOTO 3331y, HE
Barar4mch, BUCOKO IMiJHsIA 3aMOPOXKEHY OapaHsS4y HOTY 1 3 CHJIOHO
BlIapWja HOro Mo MOTWIMI». A KOJIM BiH YIaB, «BOHA Miadiria o
HBOTO, Bllaja Ha KoJliHa 1 3amakana. lle Oymo He Baxko 3poOuTH.
I'patu He noBenocsi» [6]. Peakmiss Mepi crae BiINOBIIII0 Ha 3arpo3y
JUIst 11 ¢iM’1, MAaTepUHCHKUI IHCTHHKT CKepOBYE 11 Jiii.

IleBHi aHajnorii MOXXHa TPOBECTH B JIaHOMY BHUIAAKY 3 00pa3oM
micic Kapyemn B omnoBiganni Ix. ne ®anto «Cyans Xapoorim» (Mr.
Justice Harbottle, 1872). JpykuHa CBiIOMO cTaja MPUYHHOI CTPATH
yonosika JIproica IlaiinBeka, xo4a B OCTaHHI JHI HOTO KUTTS XOTija
MOM’SIKIIIUTH TIOKapaHHs. [liciast Toro, sk Mi3HANACs MPO BUKOHAHHS
BHpPOKY, BOHa Bimdyida mnpoBuHy: «®Diopa Oynma >kiHKa Tpy0a,
HEOCBiUeHa, ITycTa 1 3amajbHa, HE 3JaTHA YITKO MHUCIUTH 1 HaBIiTh
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BiYyBaTH; aje B IHX CJIh0O3aX Oyjla CyMiml >Kaxy 1 caMOKaTyBaHHS.
Yrim micic Kapyemn >kuima He MOYyTTAMH, a WyIJUHTAMHU 1
sutoBuuMHOWO» [2]. ['epoinero crae 3pajimBa Ipy)KHHA, SKOK KEpye
yKara HaKUBH Ta TPOLICH, BOHA 3AIMIIAETHCS 00’ €KTOM CEKCyalbHHX
OakaHb, IO TPU3BOAUTH YOJOBIKIB JO 3JO0YHHIB, MPOBOKYE B HUX
BHYTPIIIHIO HEKEPOBAHY MTPUCTPACTb.

CTHUKaO4nCh 13 KPUTHYHHMHU CHUTYalliIMH B JOMAIIHIX YMOBax,
TepOiHi 3raJlaHuX TBOPIB IMBUAKO NMPHHUMAIOTh KapIWHAIBHE PIIICHHS
JUTsT 3BUTbHEHHsI ce0e Bil He3pydyHHUX YMOB IicHyBaHHA. lluTaHHS
XKiHOYOT imeHTHYHOCTI Oyno copmoBaHe ineero [InaTona mpo «oKiHKy»,
BIJIIOBITHO JIO SIKOT caMe JKiHKa BITOBIaa 3a €MOIIii, TiJO, MPUPOITY,
MACUBHICTH 1 pUBaTHY cdepy. 3a i€l KOHIICIIE€I0 YOIOBIKH CTOSIIH
3a TpEJCTaBICHHS KYyJIbTYpH, aKTHBHICTb, PO3yM, AYIIy 1 IyOJiuHY
coepy [9, p. 16]. ¥V HaBeaeHnx TBOpax KiHKa BTpaydae heMiHHE HAYaIo i
HaOyBa€ dYOJOBIYMX XapaKTEPUCTHK — AaKTUBHO i€ 3 XOJOTHUM
PO3paxyHKOM i caMa pyiHYy€E IIpUBaTHE, BUXOASUH B IyOIIiuHy cdepy.

B omnoiganni ana «Bimesim i Mepi», KonH XBOpWUH YOJOBIK
3pemTor0 MOMHpae, Horo ynoBa Mepi 3 TOJETTIIEHHSM «OTpUMaa
MpaBO Ha CHOKIii», «3a BCi i JOBTi POKH 0e3pajlicCHOTO CiMEHHOTO
KUTTS» |5, P. 34]. Asile BOHa [i3HAETHCS, IO YOJIOBIK 3aroBIB CBii
MO30K 1 OKO Ui HAyKOBOI'O €KCIIEpUMEHTY, a0 IepeBipUTH
CIIPOMOKHICTh CBiIOMOCTI 1 Ipare31aTHICTh MO3KY ITiCIS CMEpTI, 10 i
Oyno ycminiHo BTiteHO. YomoBik Moxe ii 0a4nTH 1 pO3yMiTH, OJTHAK HE
Ma€e MOKJIMBOCTI SKMMOCH UMHOM pearyBaTH UM 3arepedyBaTH iif. IxHi
NOJPYKHI POJIi MIHSIOTBCS MICISIMU. «3alaJIuBIIA CUTapeTy, BOHA
CTOsUIa, CXMJIMBIIMCH HaJ MOCYJMHOIO 1 crocTepirana 3a okom. Tomy
1Io BixTerep, Mii ckapOe, TH Oynenr poOUTH TUIBKH Te, MO 3adaxae
Mepi. Tu Bropomas?» [5, p. 43] Mepi xod4e 3a0pati MO30K J10/I0MY, a0H
BECTH TaKHUI CIIOCIO KUTTS, AKUI 3aBXK/IM XOTija Ta HE MOIJIA, OCKIJIBKHI
e Cynepevmso BoJIi 4oJoBika. Temep BOHa OTpUMaa MOXIHBICTBH
0e3KkapHOr0 pEBaHINy, CTaTH KEPIBHMKOM, 3/1aBajocs O, MOBHOIIHHOT
POAMHHU.

VY XX cT. eMaHCUIIOBaHMH XiHOUMH 00pa3 npudupae MacKyJIiHHUX
XapakTEepPUCTHK. BapiaHT 3MIHH TMOAPYXHIX poJei, aOCOIIOTHOTO
BIIQJIaPIOBaHHS JIPY)KUHHU B ciM’i 300pasuna Alipic Mepaok y
HEOroTUYHOMY pomani «3amok Ha micky» (The Sandcastle, 1957).
JpyxrHa BCTAaHOBIIOE TIPABHJIA JKUTTS POIWHH 1 HaBITh Kap’epy Mopa,
a JOJIOBIK TIparHe mo30aBuTucs sspMa Hen, BTiM, 3pemToro, HEBAAIIO.
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YV Jlama cXOXHWH MOTHB pealli3oBaHO B OMNOBimMaHHI «J[»KOpK-
Hebopakay. Y poauHi 0aThKO HEe MaB IIpaBa royocy: «S mobauus, sk Miit
0aTbKO HEMOMITHO MiJABIB OYi 1 PO3KPHUB pOTa, IO BiH pOOWB, KOJIU
30MpaBcsl CKa3aTH IIOCh BaXKJIMBE, OJHAK MOS Mama BXK€ CBEpIUIHIa
Horo CBOIMH OJIMCKYYMMH OYMMa, 1 BiH TOBUIBHO MOBEPHYBCS [0
YUTaHHS, HE BUMOBHBIIHU Hi 3BYKY» [5, p. 137]. 3pemrroto, oTpuMyeMo
abCOIOTHO MPOTHJICKHE MOYATKOBOMY 1 XapaKTEpHOMY JJISl KIACHYHOT
TOTHKA DPO3YMIHHIO pOJIi JKIHKH — HE OE3MOMIYHOI, TepIUITdoi, a
AKTHUBHO JIIFOYOTO XIDKaKa.

OnHoOiuHe MaTEepHHCHKE BUXOBaHHS, sK Tokazye P. Jlan,
MPU3BOAUTh Y MalOYTHbOMY A0 TNCHXIYHUX pO3NaniB AuUTUHU: «Mos
MaMa JOTPUMYyBaiacs T€OPii, 3riTHO 3 AKOI HIYOTr0 He MOXKHA TPUMAaTH
B cekpeTi Bifg autuHH. [lokasyiite iii yce. Hexail BoHa yce crpoOye»
[5, p. 135]. HammumkoBe 3HAHHS TEPETBOPIOETHCS B TUTAUIH
HechopMoBaHiit cBimoMocti Ha (obiro. Lleit BHyTpimmHIN MOHCTp
MIPOTATOM YChOTO JKUTTSI BHCOTYBaTUME 3/I0pPOBHUH TIy31 i3 Jlkopxka.

Ille omuH mnpuKIaa OJHOOIYHOIO BHXOBAHHS JIUTHHU JKIHKOIO
nokaszaHo B omoBimanni P. Jlama «Csuns» (Pig). J[Boropigniii 6adyci
I'moccman, 1o sixoi moTpanus Manuit JIekciHrToH, Oyno maiixe 70 pokis.
«llle BoHa Oyja CTapor JIiBOI, XO4a I[bOI'O0 HABITh HIKOJIH HE
MOJyMA€EI, aJKe HIYOoro TOTo, IO BIAPI3HSIE cTapux JiB, y HATypi
I'moccmtan He Oyno. BoHa Hikonmum He Oyna >KOBYHOIO, CYMHOKO YH
pO3IpaTOBaHOI; BOHA HE Maya BYC, i BOHAa aHITPOXH HE 3a3Jpuia
IHIIMM JTFOJISIM, 1110 BXKE came 1Mo coOl JEHo Take, M0 3pijKa MOXKHA
CKas3aTd i mpo cTapy MiBy, i po Hesaiimany» [5, p. 192]. Bee x y Hei
Oynu CBOI MPUMXHU: KHJIA caMa y BiJUTFOJHEHIN MiCIIEBOCTI, JalleKO Bij
JMojiel, XapuyyBayiacsi TUIBKM POCIMHHHMHU Tpojykramu: «OcTaHHI
TPHUIISTH POKIB BOHA JKWJIA TUBHUM YCaMITHEHHM YKUTTSIM, Y TOBHiM
CaMOTHOCTI B KPHUXITHOMY OyIMHOYKY BHCOKO Ha cXmiax biakutHOro
nepeBanty, 3a Kilbka MWIb BiJi HailOamkdoro cena. ... Bona Oyna
CYBOPOIO BEreTapiaHKO0 i BBayKaJia, IO CIIOKWBAHHS M’sca TBapHH He
TUTBKY TIKiAJIMBE JIS 370POB’sI 1 caMe 1o co0i BiapasiuBe, a i )KaxJIHBO
xopcroke» [5, p. 34]. Ti 3HaHHs, SKi BOHAa Nepeaana OHYKOBi, OyiH
HEIOCTAaTHIMH JJI  KUTTS, IO CTaJ0 NPHYHHOK HOTO CMEpTi.
Hamararouncer ypsiTyBatm HOro BiJ Kaxy IOBCAKICHHs, BOMBCTBa i
HECTIpaBeIMBOCTI, BUXOBYIOUM MOTO Ha JIOHI MPHUPOJH, BOHA MPHPIKaE
HOT0 Ha HEMHHYYI CTpPaKIaHHS, SKi BiH 3yCTpiHE B MICTI 1 HE 3MOXe
[IO/I0JIATH.
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Y rorwuHil Tpammiii repoi / TepoiHsS 3a3BHYAM HE 3HAE CBOEL
MaTepi, ado X POIb JKIHKH 3BOIUTHCS OO OOOB’SI3KY NPYKHHH, UH
00Irpy€eThCs MPUPOTHUM IHCTUHKT OOCpITaHHS JUTUHHU, X0U HE 3aBXKIU
1Ie MPUBOJUTH JIO OYIKYBaHOTO pe3ynbrary. [logiOHe MOoTpakTyBaHHS
00pa3y «roTHYHOI )KiHKW», Ha Haml rmorisia, chopmyBas 1ie B. bexdopn
y moBicti «Barek» (Vathek, 1782), mpo 1o mepekoHINBO CBIAYNTH
o0pa3 Kaparic: «Barek mo0uB i moBaxkaB y Hiil MaTip, ane, KpiM TOro,
JKIHKY BUHATKOBHX 00napyBaHb. Bona Oyna rpedanka, i yepe3 Hel BiH
3aCBOIB yCi CHCTEMH 1 HayKd 1Oro Hapomy» [1]. Marip sik mKepeno
3HaHHsA, TypOOTHM Ta oOJHOYacHO HeOe3neku. Kaparic nparse
peaitizyBaTH CBOI OakaHHS 3a IMOCEPEAHMIITBA CHHA, SKUH BiJIae JIyIry
HeurctuM cmiaM. [logiOHO M0 mboTO Martepi / OMiKyHH B OMOBiIaHHSX
P. lana HamararoTbcsi BUXOBATH AUTUHY, BiIOKPEMITIOIOUH 11 BiJ CBITY 1
3aKJIafjarouM B ii CBIJOMICTh €IWHUN, Ha IiXHE TEPEKOHAHHS,
NPaBUJIBHUI CBITOTIIS.

CyTTeBHX 3MiH y HEOTOTHYHIH siTeparypi XX cT. 3a3HaB i 0Opa3
He3aliMaHOl JiBYMHM. SIKIIO KjJacHyYHA T'OTHKA aKIEHTyBaja YUCTOTY,
[THOTJIMBICTh, SK TiJIECHY, TaKk 1 MAyIIEBHY, MOJOMOI MIiBYMHH, SKa
MoTepIalia uepe3 CeKCyanbHi epeciilyBaHHs, TO, HAPUKIIA], ¥ TBOpax
P. Jlaiia Monosia kpacyHsl HE JIMIIE HE THOTJIMBA, aJie 3J]JaTHAa arpeCUBHO
nepeciiayBaTy IOHAKa, Ha SKOTO HAKWHYJa OKOM, a, 3aJIMIIUBIIKCH
He3aliMaHo0, 3 BIKOM MEPETBOPIOETHCS HAa OOXKEBUTBHY, 3IOCTUBY CTApy
niBy. B onopinanusx [lana nmepcoHaxi, Mo MminanaTh Iij KaTeropito
«CTapoi  JiBW», HAAUICHI BHUPa3HUMH [ICUXIYHUMH 300UYCHHSIMH,
HanpuKiIag, B onoBimaHHax «Ceubs», «Xassiika mnanciony» (The
Landlady) un «/I)xopmx-Hebopakay.

«HameBHo, 00KeBiNbHA, — BU3HAYMB MOAYMKH bimmi» [5, p. 6],
no0ayuBIIK rocrnoauHio («Xassiika maHcioHy»). BoHa Mernikana cama B
OyauHky i1 Mama auBHE X00i: «Sl 3 ycix cBOiX ymOOJIEeHLIB PoOIIo
oIlyjaia Iiciist TOTo, SIK BOHM MoMHuparoTe» [5, p. 12]. Ile crocysamocs
HE TUIbKM TBapHH, a W MEIIKAHIIIB NaHCioHy. B omoBiganHi «/xopmk-
HeOopaka» napadisHkH, 34e01IbLIIOro cTapi OiBH, a HAATO MEpeHHsTI
CHUMIIATIEI0 JI0O CBOTO MAacTopa, 10 BiH HE Mir He momivaru: «5 Oauwms,
SK BOHHM IIOTal TUBIATHCA B Mill OIK mig 9ac mapTii B BICT, SK
MEPEUINTYIOTHCS OIHA 3 OJHOI0, KUBAIOTh TOJIOBAaMH, O00JIM3YIOTh I'yOH,
MOCMOKTYIOTh CBOi IUTAPKH, IUIAHYIOTh, K Kpalle IiJICTYIUTUCH, IO
TOTO 7 3aBXIHU IOIIENKH...» [5, p. 142].
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Topuicte P. Jlanma BimoOpakae nuHAMiKy 3MIHH TeHAEPHOTO
CIPUNHATTS KiHKH Ta ii camoinenTudikarii. XKinoui odpa3u HaOyBalOTh
ncuxoJoriuHoi rmmbunu. [lii repoiHp yacTo KepoBaHi eMOLIsSMH, 1 Bij
IBOTO BOHHU CTalOTh HenependauyBaHUMH. Y HEOTOTHYHIM Malliii mpo3i
P. Jlama, sx 1 B TBOpaxX NHCHMCHHHKIB, UWi KHUTH BiTHOCATH JO
«kinodoi» rotuku (I'. Bommon, A. Peaxmid, I11. Hakrpe, L. JIe ®anro,
B. Komninz Ta in.), JOKEPEJIOM ~ CaclieHCY CTa€ 300pakeHHS
BHYTPIIIIHBOTO  CBITY TEpPCOHaXiB, a He TpsMe 3MaJroBaHHI
«OKaXJIMBUX» MICTUYHUX IOl B YMOBHO «30BHIIIHEOMY» CBIiTi. P. [lan
y 30ipui omoBinaHb «IIoLiTyHOK» CTBOPIOE KOHIENTYallbHY Trallepero
XKIHOYMX 00pa3iB — MOYMHAIOYM 3 iCTOpIi MOKIPHOI APYXKHHHU 1 Martepi,
CBIIOMOI CBOTO TpamgHWIifHOTO O0O0O0B’S3KYy, MJO 1ii TOCTYIIOBOTO
3BUTBHEHHS BiJl YOJIOBIYOTO KOHTPOIIO Yepe3 OYHT i MPOTHCTOSHHS, a B
EKCTpEeMalbHUX BUMAAKaX —  4Yepe3 YOMBCTBO 4YOJIOBiKa. [HIIMM
BapiaHTOM OYHTY MOe OyTH CBijOMa Bi]MOBA Bif] YOJIOBIKiB POTITOM
XKUTTS, 110, OE3YMOBHO, Ma€ CBili yIUTMB Ha TICHXIKy TepoiHi. [HmmM
Ba)XXJTUBUM acCIeKTOM CTBOPEHHS 00pa3y «TOTHYHOI JKIHKW» Yy Mpo3i
P. Jlana € 300pakeHHA CY4YacHOTO CTaHy pOJUHH 3 yciMa ii
MPUXOBAaHUMH TAEMHHISIMU (TPAAMIIMHAN aHTTIHCEKUN «CKeNeT y
madi»), ki 3a3BUYail MPUBOIATH JIO JKAXJIMBUX HACIIJIKIB, 110, BJAacHE, 1
€ Ie OJIHI€I0 03HAKOI0 HEOTOTHYHOI MPO3HM — MOBCAKICHHS MOBHUTHCS
xaxoM. Eroictnune KepyBaHHS 4YM TO 4YOJOBIKOM, YH >KIHKOIO
MPU3BOJIUTH JIO JIMCTAPMOHIYHOTO BHXOBaHHS JiTe Ta po30pary B
POJIUHI.
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O. BOUKAPbH

JKEHCKHE OBPA3BI B MAJIOM ITPO3E POAJIBJIA JAJIA:
MEXJIY TOTUKOM 1 HEOTOTUKOM

B crartpe paccmarpuBaeTcst HCTOpHS TpaHC(HOPMAILHi KEHCKHX 00pa3oB B
KJIaCCHYECKOM TOTHYECKOW Tpamuuuu. Taxke HCCIenyloTcs OCOOEHHOCTH
JKEHCKMX 00pa3oB B pacckazax Poambna [lama, TBOpYECTBO KOTOPOTO
UCCIIEI0BATEIHN OTHOCST K HEOTOTHKE.

Kntouesvie cnosa: Poanpn Jlan, roTuka, HEOTOTHKA, CACICHC, YKEHCKHE
obpassbl.

0. BOCHKAR

FEMALE CHARACTERS IN SHORT STORIES BY ROALD
DAHL: BETWEEN GOTHIC AND NEOGOTHIC
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The article deals with the history of transformation of female characters in
classical gothic tradition. Another issue of the article is female characters in
short stories by Roald Dahl which are considered as neogothic.

Key words: Roald Dahl, gothic, neogothic, suspense, female characters.
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HOAPHEJISIISA K  JOMIHAHTA TOETHYHOI'O
CUHTAKCHUCY JIIHU KOCTEHKO (HA OCHOBI
ICTOPUYHUX POMAHIB Y BIPIIAX «BEPECTEYKO» TA
«MAPYCS YYPAI»)

CrarTss mOpHCBSYeHa MpodOieMaM TMOETHYHOIO CHHTakcucy JliHu
Kocrenko. Po3rnsHyTo sBHINE maphensaiii Ha Ipukiaa TBopiB «bepectedxoy
ta «Mapycss Uypait». [IpoaHani3oBaHO MapUENAIi0 Yy MPOCTHUX 1 CKIAIHUX
pedeHHsx. JloBemeHO, IO HAWOUIPII TPOXYKTHBHUMH ¥  HAI[lOHAIBHO
crienuiYHIMH cepe] MAPIENATIB € KOHCTPYKIIIi 3 OJHOPITHIMH MiMETaMH Ta
MPUCYIKaMH, APYTOPSAHAMH WICHAMH pEYCHHS, a TaKOX ITiIpSTHIMH
YaCTUHAMM CKJIATHOTO PEUCHHSI.

KawuoBi cjioBa: mnaprensiisi, mapuesisrT, CHHTAaKCeMa, CHHTAKCHYHA
€JTHICTb.

Oco0nMBOCTI CTHIIIO KOXXKHOTO THCHbMEHHWKA SIKHAWUITOBHIIIIE
BUSIBIISIIOTECSL Y cuHTaKcucl. CuHTakcn4Ha cepa MOSTHYHOT MOBH SIK
CKJaJHa OaraTomapoBa CTPYKTypa Ma€ HEBHYEPIHI MOMJIUBOCTI.
BynoBa peuens, nepeBakaHHs! TUX UM THX CHHTAKCHUYHUX KOHCTPYKLIH
— yce 1Ie HaJla€ TEeKCTOBi SCKPaBOr0 HAL[IOHAJIILHOTO KOJOPUTY. AJKE B
0COOJMBOCTSX CHHTAKCHYHOI OYyJOBH TIEBHOIO MIpOI0 BHSBISETHCA
MEHTAIIITET HAPOTY.

OpHUM 13 HAUMOMIMPEHIMX NPUHOMIB TOETUYHOTO CUHTAKCUCY €
napiessis (i ¢p. parceller — posmoxinatu Ha npibHI yacTuHK). BoHa
«J1a€ 3MOTYy HArOJIOCHTH Ha CEMaHTHYHOMY 3HA4YEHHI BiJIOKPEMITFOBAHUX
YJICHIB, BUAUIMBIIM iX y CaAaMOCTiHHI pUTMO-IHTOHAIINHI (QYHKIID» [2,
c.122]. Po3zunenyBanHsS pedcHHS SIK IHTOHAIIIHHO CaMOCTIHHOI OIWHUITI
HE JMIIE BiAOWBAE KOHKPETHI YMOBM CHUIKYBaHHS, a ¥ crpuse
joriuHoMy BuAiIeHHIO (pasu. KpiMm nporo, mapuensuis — sBHIIE
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